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(Πράξεις, γιά τήν ίσχύ τών οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 620/82 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 16ης Μαρτίου 1982

περί εισαγωγής, στίς σχέσεις μεταξύ τών Ιταλικών φορέων καί τών φορέων τών άλλων
Κρατών μελών, ειδικών μέτρων γιά τήν άπόδοση τών παροχών είς είδος τής άσφαλίσεως

άσθενείας καί μητρότητος

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπάίκής Οίκονομικής
Κοινότητος, καί ιδίως τό άρθρο 51 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής, πού διατυπώθηκε κατόπιν
διαβουλεύσεως μέ τή Διοικητική Επιτροπή γιά τήν
Κοινωνική 'Ασφάλιση τών Διακινουμένων Εργαζο­
μένων,

Εκτιμώντας :

κατά τήν έννοια τών κανονισμών (ΕΟΚ) άριθ. 1408/71
καί (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 ·

ότι ή κατάργηση αύτη συνεπάγεται μεγάλες δυσχέρειες
γιά τή διεξαγωγή άφενός τών έργασιών έξακριβώσεως
τών άπαιτήσεων πού ύποβάλλονται άπό τούς φορείς τών
άλλων Κρατών μελών καί άφετέρου τών έργασιών προσ­
διορισμού τών άπαιτήσεων τοΟ ΙΝΑΜ έναντι τών
φορέων αύτών, προκειμένου νά πραγματοποιηθούν οί
άποδόσεις πού προβλέπονται στό άρθρο 36 τού κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ. 1408/71 ·

ότι ένδείκνυται νά ρυθμιστεί ή Ιδιαίτερη αύτή κατά­
σταση μέ ένιαία κοινοτική μέθοδο πού θά έφαρμοσθεΐ
συγχρόνως σέ όλες τίς άπαιτήσεις τού ΙΝΑΜ καί κατά
τού ΙΝΑΜ, προκειμένου νά έπιταχυνθεΐ ή συνολική καί
όριστική έκκαθάριση τών άπαιτήσεων αύτών ■

ότι ή μέθοδος αύτή πρέπει νά καθοριστεί μέ τή μικρό­
τερη δυνατή άπόκλιση άπό τίς προαναφερθείσες διατά­
ξεις τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 καί μέ τή
χρησιμοποίηση άλλων κριτηρίων έκτιμήσεως τών άπαι­
τήσεων καί χρεών ή ειδικών κανόνων μόνο στό βαθμό
πού είναι άπόλυτα άναγκαΐο,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

δτι τό άρθρο 36 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1408/71
τοΟ Συμβουλίου τής 14ης 'Ιουνίου 1971 περί έφαρμογής
τών συστημάτων κοινωνικής άσφαλίσεως στούς μισθω­
τούς καί τίς οίκογένειές τους πού διακινούνται έντός τής
Κοινότητος ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2793/81 (2), προβλέπει δτι οΐ
παροχές είς είδος πού χορηγούνται άπό τό φορέα
Κράτους μέλους γιά λογαριασμό τού φορέα άλλου
Κράτους μέλους άποδίδονται πλήρως είτε βάσει δικαιο­
λογητικών τών πραγματικών δαπανών είτε κατ'
άποκοπή ·

δτι τά άρθρα 93, 94, 95 καί 100 τού κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 574/72 (3), δπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2793/81 , ό όποιος καθορίζει τόν
τρόπο έφαρμογής τοΟ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1408/71 ,
καθορίζουν έπακριβώς τόν τρόπο προσδιορισμού τών
άποδοτέων ποσών καί πραγματοποιήσεως τής άποδό­
σεως·

δτι ή ίδρυση μιας έθνικής ύπηρεσίας περιθάλψεως στήν
'Ιταλία είχε σάν άποτέλεσμα τήν κατάργηση δλων τών
όργανισμών διαχειρίσεως τής άσφαλίσεως άσθενείας καί
μητρότητος, καί Ιδίως τού Istituto nationale per l'assi­
curazione contro le malattie ('Εθνικό ίδρυμα άσφαλίσεως
κατά τής άσθενείας), στό έξής καλούμενο ΙΝΑΜ, τό
όποιο ήταν όργανισμός συνδέσεως καί άρμόδιος φορέας

ApSpo 1

Οί προβλεπόμενες στό άρθρο 36 τού κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 1408/71 άποδόσεις τών παροχών είς είδος τής
άσφαλίσεως άσθενείας καί μητρότητος πού έχουν χορη­
γηθεί μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1980 άπό τούς φορείς τών
Κρατών μελών γιά λογαριασμό τού ΙΝΑΜ καί άντί­
στροφα, οί όποιες δέν έχουν πραγματοποιηθεί λόγω τής
καταργήσεως τού ΙΝΑΜ, προσδιορίζονται καί πραγμα­
τοποιούνται σύμφωνα μέ τόν τρόπο πού προβλέπεται
στόν παρόντα κανονισμό, κατά παρέκκλιση τών διατά­
ξεων τού τίτλου V τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 574/72.

Στίς σχέσεις Γερμανίας - 'Ιταλίας οί άπαιτήσεις καί τά
χρέη τής Cassa mutua provinciale di malattia di Bolzano δέν
έμπίπτουν στίς διατάξεις τού παρόντος κανονισμού.

(') ΕΕ άριθ. L 149 τής 5 . 7 . 1971 , σ. 2 .
(2) ΕΕ άριθ. L 275 της 29. 9. 1981 , σ. 1 .
(3) ΕΕ άριθ. L 74 της 27 . 3 . 1972, σ. 1 .
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Αρθρο 2 ξεων που αναφέρονται αντίστοιχα στό άρθρο 94 καί
στό άρθρο 95 τοϋ κανονισμοί) (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 · ή
έκτίμηση τών άριθμών έπιτυγχάνεται μέ την προβολή
τών στοιχείων πού άναφέρονται στά έτη 1977 , 1978
καί 1979 ·

3 , όσον άφορα τίς σχέσεις μεταξύ Γερμανίας καί
'Ιταλίας, οί όφειλές, ol άπαιτήσεις καί οί προθεσμίες
πού ισχύουν γιά τήν έκκαθάριση καθορίζονται
σύμφωνα μέ τό παράρτημα II .

Αρθρο 4

1 . Τά ποσά τών άπαιτήσεων, τά όποια έχουν προσδιο­
ριστεί δπως άναφέρεται στά άρθρα 1 μέχρι 3 , ύπολογί­
ζονται συνολικά άνά Κράτος μέλος στό νόμισμα τοΟ
Κράτους αύτοϋ, στίς 31 Δεκεμβρίου 1981 .

2 . Τά ποσά πού άναφέρονται στην παράγραφο 1 μετα­
τρέπονται κατόπιν, μέ σκοπό τό συμψηφισμό, σέ ίταλι­
κές λιρέτες, ώστε νά είναι σέ θέση ή άρμόδια ιταλική
άρχή νά γνωρίζει τό ύπόλοιπο τό όποιο όφείλει.

3 . Ή μετατροπή πραγματοποιείται μέ τήν έπίσημη
τιμή συναλλάγματος τής 31ης Δεκεμβρίου 1981 , δπως
αύτή έχει καθοριστεί άπό τήν Επιτροπή στό πλαίσιο τοϋ
εύρωπαϊκοϋ νομισματικού συστήματος.

Τά ποσά πού πρέπει νά άποδοθοϋν κατ' έφαρμογή τοϋ
άρθρου 93 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 προσδιο­
ρίζονται ώς έξής :

1 , τά ποσά πού έχουν άπαιτήσει άπό τό ΙΝΑΜ οί φορείς
τών Κρατών μελών μέχρι τίς 30 Σεπτεμβρίου 1981 γιά
παροχές είς είδος πού έχουν χορηγηθεί μέχρι τίς 31
Δεκεμβρίου 1980, βάσει δικαιολογητικών, άθροί­
ζονται καί ύπολογίζονται ώς έχουν, λαμβανομένων
ύπόψη τών άπορρίψεων πού έγιναν δεκτές·

2 , τά ποσά τά όποια θά μπορούσαν νά άπαιτήσουν
άκόμη οί φορείς αύτοί δυνάμει τοϋ άρθρο 100 τοϋ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 574/72, γιά όποια όμως δέν
διαθέτουν δικαιολογητικά, ίδίως όσον άφορα τίς
παροχές πού χορηγήθηκαν τό 1980, άποτελοϋν άντι­
κείμενο ύπολογισμοϋ κατ' έκτίμηση · προστίθενται
στά ποσά πού άναφέρονται στό σημείο 1 ·

3 , ή έκτίμηση αύτή άποτελεΐ τό άνώτατο δριο γιά κάθε
Κράτος μέλος· έφόσον τά δικαιολογητικά πού θά
ύποβληθοϋν στό ίταλικό Υπουργείο Υγείας γιά τό
ΙΝΑΜ μέχρι τίς 30 'Απριλίου 1982 — ώς ήμερομηνία
άποστολής θεωρείται ή ήμερομηνία τής σφραγίδας
τοϋ ταχυδρομείου— άντιπροσωπεύουν ποσό πού δέν
ύπερβαίνει τό άνώτατο αύτό δριο, θά άποδοθεϊ τό
ποσό αύτό· άν άντίθετα τό ποσό ύπερβαίνει τό
άνώτατο δριο, τό άποδοτέο ποσό θά ίσοϋται μέ τό
άνώτατο αύτό δριο ·

4, τά ποσά πού άπαιτεΐ τό ΙΝΑΜ γιά άπαιτήσεις σχετι­
κές μέ τό οίκονομικό έτος 1976 ή προηγούμενα άθροί­
ζονται καί ύπολογίζονται ώς έχουν, λαμβανομένων
ύπόψη τών άπορρίψεων πού έγιναν δεκτές·

5 , τά ποσά τών άπαιτήσεων τοϋ ΙΝΑΜ γιά τά οικονο­
μικά έτη 1977 μέχρι 1980 προσδιορίζονται μέ τήν
προβολή τών ποσών πού έχουν άποδοθεϊ στό ΙΝΑΜ
κατά τά οίκονομικά έτη 1973 μέχρι 1976 ■ πάντως,
δσον άφορα τή Γερμανία, τό ποσοό πού λαμβάνεται
ύπόψει γιά τό οίκονομικό έτος 1977 άντιστοιχεϊ στό
βάσει δικαιολογητικών ποσό, τό όποιο γνωστοποίησε
τό ίταλικό ύπουργεΐο στό γερμανικό όργανισμό
συνδέσεως.

Αρθρο 5

1 . Λαμβανομένου ύπόψη τοϋ άρθρου 2 σημείο 3 , τό
ποσό τοϋ συμψηφισμού πού άναφέρεται στό άρθρο 4
έκφράζεται στό έθνικό νόμισμα τοϋ πιστωτοϋ καί τοϋ
άποδίδεται στό νόμισμα αύτό.

2 . Γιά τή μετατροπή τών νομισμάτων μέ σκοπό τήν
πραγματοποίηση τών άποδόσεων σύμφωνα μέ τήν παρά­
γραφο 3 , έφαρμόζετατι ή τιμή συναλλάγματος πού
Ισχύει τήν ήμέρα τής πληρωμής.

3 . Οί όφειλόμενες άποδόσεις θά πραγματοποιηθούν
άπό τούς όργανισμούς συνδέσεως ώς έξής :
— στίς 31 Μαρτίου 1982, 15 μέχρι 20% τοϋ όφειλόμενου
ποσοϋ,

— στίς 30 'Ιουνίου 1982, 50% τοϋ όφειλομένου άκόμη
ύπολοίπου,

Αρθρο 3 — στις 31 Δεκεμβρίου 1982, τό ύπόλοιπο.

Άρθρο 6Τά ποσά πού πρέπει νά άποδοθοϋν κατ' έφαρμογή τών
άρθρων 94 καί 95 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 574/72
προσδιορίζονται ώς έξής : 1

1 , τά κατ' άποκοπή ποσά πού έχουν ήδη καθοριστεί γιά
τίς παροχές πού έχουν χορηγηθεί μέχρι τό 1979 άθροί­
ζονται καί ύπολογίζονται ώς έχουν, λαμβανομένων
ύπόψη τών άπορρίψεων πού έγιναν δεκτές·

2 , τά κατ' άποκοπή ποσά γιά τίς παροχές πού χορηγή­
θηκαν τό 1980 άποτελοϋν άντικείμενο έκτιμήσεως
δσον άφορά τό μέσο έτήσιο άριθμό τών οικογενειών
καί τό μέσο έτήσιο άριθμό τών δικαιούχων συντά­

1 . H έφαρμογή τών άρθρων 1 μέχρι 5 συνιστά κλεί­
σιμο λογαριασμών. Αύτό τό κλείσιμο λογαριασμών περι­
λαμβάνει έπίσης τά ποσά πού άναφέρονται σέ συμφω­
νίες περί παραιτήσεως ή άλλες συμφωνίες πού έχουν
συναφθεί ή πρόκειται νά συναφθούν.

2 . Κατά παρέκκλιση τοϋ άρθρου 100 τοϋ κανονισμοϋ
(ΕΟΚ) άριθ. 574/72, καμία αίτηση άποδόσεως σχετική
μέ τίς παροχές τίς όποιες άφορά ό παρών κανονισμός
δέν μπορεί νά ύποβληθεΐ μετά τίς 30 'Απριλίου 1982.
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2 . H έφαρμοστέα έκ μέρους τών γερμανικών φορέων
διαδικασία γιά τόν καθορισμό τοΟ ϋψους τών άποδό­
σεων καί τόν έπιμερισμό τών καταβλητέων ποσών καθο­
ρίζεται στό παράρτημα II .

3 . Οι άρμόδιες άρχές κάθε Κράτους μέλους λαμβά­
νουν τά άναγκαϊα μέτρα γιά τήν έφαρμογή τοΟ παρό­
ντος κανονισμού, καί Ιδίως γιά νά μεταφερθεί τό έθνικό
ύπόλοιπο, πού έχει καθοριστεί σέ κοινοτικό έπίπεδο, είς
έξόφληση τών λογαριασμών τών σχετικών φορέων.

ApSpo 8
ApSpo 7 O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν ήμέρα τής

δημοσιεύσεώς στήν Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων.

'Εφαρμόζεται άπό 1ης Μαρτίου 1982 .

1 . Τά ποσά τών άπαιτήσεων άνά Κράτος μέλος, τά
όποϊα £χουν καθοριστεί κατ' έφαρμογή τών διατάξεων
τών άρθρων 2 μέχρι 5 , άναγράφονται στό παράρτημα I.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 16 Μαρτίου 1982.

Γιά το Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

P. de KEERSMAEKER
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Κατάσταση τών άπαιτήσεων τοΟ ΙΝΑΜ καί κατά τοβ ΙΝΑΜ (Ιταλία) σχετική μέ τίς παροχές εις είδος πού
{χουν χορηγηθεί πρίν άηό τίς 31 Δεκεμβρίου 1980
Κλείσιμο λογαριασμών στίς 31 Δεκεμβρίου 1981

Ποσά προσδιορισθέντα κατ' έφαρμογή τών Αρθρων 2, 3 καί 4

I. ΓΓΑΛΙΑ ώς οφειλέτης II . ΙΤΑΛΙΑ ώς πιστωτής

A. ΒΕΛΓΙΟ ώς πιστωτής B. ΒΕΛΓΙΟ ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (FB) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καί 5
2, σημείο 2
3, σημείο 1
3, σημείο 2

4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ)

747 427 908
66 190 047
483 815

249407 807

1 063 509 577

2 381 011 627

1 011 732 004
12 123 931 379

15 516 675 010

4 § 2

(L

33 208 831 000
— 15 516 675 010

it)

15 516 675 010

17 692 155 990 —

5 § 1 566 589 570 (FB) —

Γ. ΔΑΝΙΑ ώς πιστωτής Δ. ΔΑΝΙΑ ώς όφειλέτης

ΠΑΡΑΙΤΗΣΗ

(Ή συμφωνία περί παραιτήσεως πρέπει νά ύπογραφει.)

E. ΓΕΡΜΑΝΙΑ ώς πιστωτής ΣΤ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (DM) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καί 5
2, σημείο 2
3 , σημείο 1 )
3 , σημείο 2 )

4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ)

43 976412
6 023 588

(50 000 000)

27 831 565 224

(27 831 565 224)

4 § 2

(L

26 664 850 000

t)

(27 831 565 224)
— (26 664 850 000)

— (1 166 715 224)

5 § 1 • •

(') Τά ποσά 0ά καθορισθοΰν μέχρι τίς 30 Σεπτεμβρίου 1982 άπό τό γερμανικό όργανισμό.
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Z. ΓΑΛΛΙΑ ώς πιστωτής H. ΓΑΛΛΙΑ ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (FF) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καί 5 523 004 819 1 299 250 076

2, σημείο 2 81 593 356 2 754 450 000

3 , σημείο 1
3 , σημείο 2 j 50 330 885 j 14988 420 084
4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ) 654 929 060 19 042 120 160

— 808 895 630 (')

(Lit)

4 § 2
137 661 503 910

— 18 233 224 530
18 233 224 530

119428 279 380 —

5 § 1 568 183 900 (FF) —

(') Προηγούμενος συμψηφισμός.

Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ ώς πιστωτής

ΠΑΡΑΙΤΗΣΗ

[. ΙΡΛΑΝΔΙΑ ώς όφειλέτης

(Ή συμφωνία περί παραιτήσεως πρέπει νά ύπογραφεϊ.)

[A. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ ώς πιστωτής [B. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (Flux) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καί 5
2, σημείο 2

9 057 823 j 171 081 660
3 , σημείο 1
3 , σημείο 2 j 7 707 530 188 287 740

431 319 035

4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ) 16 765 353 790 688 435

(Lit)

4 § 2 523 509 885 790 688 435

— 523 509 885

— 267 178 550

5 § 1 — 267 178 550
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ΙΓ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ ώς πιστωτής ΙΔ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (Fl) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καΐ 5
2, σημείο 2
3, σημείο 1
3 , σημείο 2

5 150315

28 862

104909

j 372 447 205
238 347 410
261 020 350

4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ) 5 284 086 871 814 965

4 § 2

(Lit)

2 567 257 330
— 871 815 965

871 815 965

1 695 441 365 —

5 § 1 3 489 660 (Fl) —

ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΙΣΤ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ
ώς πιστωτής ώς όφειλέτης

"Αρθρο Ποσά (£) Ποσά (Lit)

2, σημεία 1 , 4 καί 5
2, σημείο 2
3 , σημείο 1
3 , σημείο 2

522 197,66

810 878,64
274467,41

801 967 351

2 222 176 221

804 568 514

4 § 1 (ΣΥΝΟΛΟ) 1 607 543,71 3 828 712 086

4 § 2

(Lit)

3 698 958 077
3 828 712 086

— 3 698 958 077

— 129 754 000

5 § 1 — 129 754 000

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΗ ΤΩΝ ΣΥΜΨΗΦΙΣΜΩΝ ΣΕ LIRE

I. ΙΤΑΛΙΑ όφειλέτης II . ΙΤΑΛΙΑ πιστωτής

Πιστωτής Ποσά (Lit) 'Οφειλέτης Ποσά (Lit)

ΒΕΛΓΙΟ
ΓΑΛΛΙΑ

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

17 692 155 990
119 428 279 380

1 695 441 365

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ
ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

(1 166 715 224)
267 178 550
129 754 000

Σύνολο 138 815 876 735 Σύνολο (1 563 647 774)

Σύνολο I — Σύνολο II
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Ιδιαίτεροι δροι έφαρμογής τοϋ άρθρου 3 σημείο 3 καί τοΟ Αρθρου 7 παράγραφος 2

1 . Όσον άφορα τίς σχέσεις Γερμανίας καί Ιταλίας, Ισχύουν γιά τόν προσδιορισμό καί τήν άπόδοση τών
ποσών πού άναφέρονται στά άρθρα 94 καί 95 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 τά έξης :

α) τά κατά τό άρθρο 94 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 κατ' άποκοπή ποσά ώς τό 1980 προσδιορί­
ζονται σύμφωνα μέ τόν τίτλο V αύτοϋ τοϋ κανονισμοϋ καί τή συμφωνία μεταξύ Γερμανίας καί Ιτα­
λίας τί|ς 5ης Νοεμβρίου 1968 ·

6) τά κατά τό άρθρο 95 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 574/72 κατ' άποκοπή ποσά προσδιορίζονται, δσον
άφορά τίς ιταλικές άπαιτήσεις ώς τό 1979 καί τίς γερμανικές άπαιτήσεις ώς τό 1980, σύμφωνα μέ τόν
τίτλο V αύτοϋ τοϋ κανονισμοϋ ·

γ) τά κατ' άποκοπή ποσά πού όφείλονται στήν 'Ιταλία κατά τό άρθρο 95 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ.
574/72 γιά τό 1980 προσδιορίζονται μέ τήν προβολή τών κατ' άποκοπή ποσών πού ύπολόγισαν γιά
τά έτη 1977 , 1978 καί 1979 οί γερμανικοί καί Ιταλικοί φορείς καί λαμβανομένων ύπόψη τών καταλό­
γων συνταξιοδοτουμένων τής Allgemeine Ortskrankenkasse τής Βόννης (Γενικό τοπικό ταμείο άσθε­
νείας), γιά τά έτη 1977 έως 1980 ·

δ) οί άπαιτήσεις άποτελοϋν άντικείμενο συμψηφισμού μέχρι τίς 30 Σπτεμβρίου 1982 άπό τό γερμανικό
όργανισμό καί καταβάλλονται ώς τίς 31 Δεκεμβρίου 1982 .

2 . Τό ποσό πού προσδιορίζεται στό παράρτημα I τοϋ παρόντος κανονισμοϋ ώς όφειλή τών γερμανικών
φορέων κατά τό άρθρο 93 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 574/72, γιά τά έτη 1977 ώς 1980, κατανέμεται
άπό τήν Bundesverband der Ortskrankenkassen ('Εθνική όμοσπονδία τών τοπικών ταμείων άσθενείας), ύπό
τήν ίδιότητά της ώς ύπηρεσίας-συνδέσμου, κατά κατηγορίες άσφαλιστικών ταμείων, στούς άρμόδιους
γερμανικούς φορείς άσφαλίσεως άσθενείας σύμφωνα μέ τήν άναλογία πού προκύπτει άπό τόν ύπολογι­
σμό τών έξόδων κατά τά έτη 1973 έως 1976. Ή κατανομή μέσα σέ κάθε ένα άπό αύτά τά ταμεία πραγμα­
τοποιείται σύμφωνα μέ τόν άριθμό τών μελών τοϋ έτους 1980 χωρίς τούς συνταξιούχους.

3 . Τό ποσό πού προσδιορίζεται ώς ύποχρέωση τών γερμανικών φορέων γιά τό 1980 κατά τό άρθρο 95 τοϋ
κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 574/72, καταβάλλεται γιά δλους τούς γερμανικούς φορείς άσφαλίσεως άσθε­
νείας μέ έξαίρεση τήν Bundesknappschaft ("Ομοσπονδιακό ταμείο άσφαλίσεως μεταλλορύχων) καί τά
γεωργικά ταμεία άσθενείας άπό τήν Allgemeine Ortskrankenkasse τής Βόννης (Γενικό τοπικό ταμείο
άσθενείας). Τό ποσό πού άναλογεΐ στήν Bundeskappschaft καί στά γεωργικά ταμεία άσθενείας θά προσ­
διοριστεί άπό τήν Bundesverband der Ortskrankenkassen ('Εθνική όμοσπονδία τών τοπικών ταμείων άσθε­
νείας) ύπό τήν ίδιότητά της ώς ύπηρεσίας-συνδέσμου μέ την προβολή τών στοιχείων τών έτών 1977, 1978
καί 1979.


